
पे्रम धवन - भाग ४ 
 

 
 
प्रश्न - लताने गायलेले ’दिवाने हम, दिवाने तुम’ यासारखी तमु्ही बरीच उत्तमोत्तम गाणी ललदहलीत. 
तसेच ’अगर दिल किसीसे लगाया ना होता’ हे गाणेही तुमचेच! त्यामागे तुमचा िाही वैयक्तति 
अनुभव होता िा? 
 
पे्रम धवन - अर्ाातच ! इश्ि जब ति रहबरी ना िरे, क्जिंिगी राह पर नही आती । पे्रमामध्ये नेहमीच 
चढ उतार असतातच आणण आमच्या सारख्या िवीिंना पे्रमभिंगाचा अनुभव चािंगलाच पररणाम िरतो 
पण त्यातही खललश पादहजे. गाललबचे म्हणणे तर असेच आहे ना ‘िोई मेरे दिलसे प ूँछे, तेरे 
तीर-ए-नीम िश िो वोह खललश िहाूँ से होती जो क्जगर िे पार होता - 
 
प्रश्न - तुमच्या ‘खललश’ मुळे आम्हाला प्रिीर्ा िाळ उत्तमोत्तम गाणयािंचा खक्जनाच लमळाला. अगिी 
अललिडच्या िाळात तुम्ही िुठली गाणी ललदहली आहेत िा ? 
 
पे्रम धवन - ‘अप्प  राजा’. माझी लिंडनला ‘बायपास सजारी’ झाली आणण त्यानिंतर गीतलेखनाची गती 
र्ोडी िमी झाली असे वाटते. त्यानिंतर हर्नाया आणण डोळ्याचे ॲापरेशनही झाले. आजारपणामुळे 
िामावर पररणाम होतोच पण लशवाय सध्या चचत्रपटसषृ्टीतही बराच बिल झाला आहे. लोिािंची 
आवडही बिलली आहे. त्यामुळेही गाणयािंवर पररणाम होतोच नाही िा ? 
 
प्रश्न - तुम्ही टेललक्हहजन पाहता िा ? 
 
पे्रम धवन - हो हो. िाही जुन ेचचत्रपट आणण िाही र्नवडि माललिा एवढेच बर्तो. तसेच मी अज नही 
िाही ना िाही ललहीतही असतो. हा, मात्र ते फतत माझ्या आवडीनुसार ! सध्याची सभोवतालची 
एि णात पररक्थर्ती िाही फारशी बरी नाही. माझी गीते ही मला माझ्या मुलािंसारखीच आहेत. त्यािंनी 



मला नाव लमळव न दिले. ख प प्रलसद्धी दिली. आता मी मागणीनुसार िमी प्रतीची गाणी ललदहली तर 
माझे िमावलेले नाव खराब होणार नाही िा ? त्यामुळे असे िाही िरणयाची माझी अक्जबात इच्छा 
नाही. 
 
प्रश्न - पण मग आता तुम्ही वेळ िसा र्ालवता ? 
 
पे्रम धवन - आता मी फावल्या वेळात अत्यिंत उत्िृष्ट अशी अलभजात पुथतिे वाचतो. शेतसपपयर, 
डडिन्स, इ. इ. तसेच पलशायन आणण उि ा लेखिािंची पुथतिे वाचतो. उिा. हाकफज, सािी, जानी, उमर 
खय्याम माझ्या आवडीचे आहेत. त्यानिंतर झौि, लमर टािी लमर, पे्रमचिंि हे िेखील वाचतो. मी 
एििम सिंतुष्ट आहे, सुखी आहे. पुथतिे ही माझी लमत्रमिंडळी आहेत. त्यािंच्यामुळे मला िधीही एिटे 
वाटत नाही. सध्या मी माझ्यापुरते पाहतो. मला जे आवडले ते वाचतो, जे आवडले ते ललदहतो आणण 
माझ्या सुखासाठीच जगतो. तसिं पादहलिं तर माझा एि ‘मफतलाल डाय’च्या पवतरणाचा धिंिाही मी 
जोडीने िरतो. तो उत्तम चालला आहे. आतील िमाचारीवगा उत्तम िाम िरणारा आहे. मला त्यात 
फारसे लक्ष र्ालणयाची गरज पडत नाही. 
 
प्रश्न - मुलाखत आटोपती रे्ताना सर आम्ही, (सवा रलसिािंच्या वतीने !) तुम्ही आम्हाला दिलेल्या 
अनमोल गाणयािंच्या खक्जन्यासाठी तुमचे ख प ख प आभार मानतो. आणण आपल्याला ख प चािंगले 
आरोग्य लाभो अशी ईश्वरािड ेप्रार्ाना िरतो. 
 
पे्रम धवन - मी सुद्धा तुमचे आणण सवा रलसिािंचे आभार मानतो आणण तुम्हा सवाांवर िेवाची 
िृपादृष्टी असावी अशी प्रार्ाना िरतो. धन्यवाि ! 
 
पे्रम धवन यािंच्या गाणयािंपैिी िाही पुढीलप्रमाणे - 
 

 



 

 

 



 

 
 
पे्रम धवन यािंनी फतत गाणी रचली असे नाही तर गाणयािंना सिंगीतही दिले होते. वरील यािीमधील 
शेवटच्या िोन गाणयािंचे शब्िही त्यािंचेच होते व त्यासाठी सुिंिर चालीही त्यािंनीच बािंधल्या होत्या. 

(समाप्त) 
 

- माणेक पे्रमचंद 
('Yesterday's Melodies Today's Memories' या पुथतिात न.) 

 

NOTE: Among the many things India can be proud about is the wonderful music 

that was made in the Hindi cinema of yesteryear. Songs that touched (and still 

touch) the hearts of many millions of people who understand Hindustani. No 

matter where we were, inside or outside the country, and whether we were old or 

young, rich or poor, fat or thin, there were songs that kept us enjoying them. Or 

making life more bearable, at the least. “Yesterday's Melodies Today's Memories” 

is a biographical salute to all the main singers, composers, and songwriters who put 

out these melodies, from the start in 1931, till about 1970. 

 

Manek Premchand's second book was “Musical Moments From Hindi Films”, 

which celebrated 75 years of sound (and music) in Hindi Films. The author next 

wrote another music book called “Romancing The Song”, which traces the history 

and changing face of lyrics in Hindi Cinema, right from 1931 till now. 

 

After that, he wrote a third of the biography of the santoor maestro Pandit Shiv 

Kumar Sharma, outlining in some details the great musician’s role in Hindi 



cinema, both as an instrumentalist and a composer. 

 

His latest book “Talat Mahmood, The Velvet Voice” was released in May 2015. 

To buy his books, or otherwise write to the author, his email address 

is manekpremchand@gmail.com 
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